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EXCHANGE OF NOTES (July 30, 1962) BETWEEN CANADA AND MEXICO
STITUTING AN AGREEMENT PERMITTING AMATEUR RADIO STATION

CANADA AND MEXICO TO EXCHANGE MESSAGES OR OTHER COMI
CATIONS FROM OR TO THIRD PARTIES.

The Canadian Ambassador to Mexico to the Secretary of
Foreign Aifairs of Mexico.

CANADIAN EMBASSY

Mexico, D.F. July 30th,

No. 51

Excellency,

I have the honour to propose to your Excellency on instructions froi
Government, that an Agreement be concluded between our two Goverm
to permit amateur radio stations of Canada and Mexico to exchange mes
or other communications from or to third parties under the following condi,

Amateur stations of Canada and Mexico may exchange messages or
communications from or to third parties, provided

(a) the amateur stations exchanging such third party communicatior
not paid any direct or indirect compensation therefor;

(b) such communications shall be limited to conversations or messai
a technical or personal nature, for which by reason of their unir
ance, recourse to the public telecommunications service is not jus

(c) when, due to the occurrence of any disaster, such public service
not available for the prompt transmission of communications di
related to the safeguard of lives and properties, such communiei
may be transmitted through amateur radio stations of the resp
countries.

This Agreement will apply to Mexico and its Insular Territories a



DE NOTES (le 30 juillet 1962) ENTRE LE CANADA ET LE MEXIQUE CON-
'UANT UN ACCORD PERMETTANT AUX STATIONS RADIO D'AMATEURS
DEUX PAYS D'ÉCHANGER DES MESSAGES ET AUTRES COMMUNICA-

qS AVEC DES TIERS.

ULAmbassadeur du Canada au Mexique au Secrétaire des
Affaires extérieures du Mexique.

AMBASSADE DU CANADA

Mexico, le 30 juillet 1962
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The Secret ary of Foreign Aiffairs of Mexico to the
Canadian Ambassador to Mexico.

SECRETARIA I)E RELACIONES EXTERIORES

MxcoD. a 30 de jiUo de I

Tengo el honor de referîrme a la atenta nota de Vusr Exllen ia ù
51, fechada el dia de hoy que en su traducciôn al espafiol dce lo slguie3

I'Tengo el honor de proponer a Vuestra Excelencia por instruccic
de mi Gobierno, que se celebre un Acuerdo entre nuestros dos Gobier
para permitir a las estaeiones de *aiai i aêos del Cndâ y de Mé:
intercambiar mensajes u otras comunlcaciones, provenientes de ter ci
o dirigidas a ellos, bajo las condiciones si guientes:

Las estaciones de radloa~ficlonados del Canadà y de México pue
intçe,çanm>ar mensajes y otras comunicaciones procedentes de tercg

Lpersonas~ o con destio a ellas, bajo las siguientes condiciones:
(a) las estaclones de radioaficionados que intercambien tales coi

caciones de terceros no podrân recibir por ellas compensai
alguna ya sea directa o indirecta;



(Translation)

The Secretary of Foreign Aifairs of Mexico to the
Canadian Ambassador to Mexico.

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

Mexico, D.F., July 30, 1962.
ilency,

1 have the honour to refer to the courteous note from Your Excellency,
ber 51, bearing today's date and which, translated into Spanish, reads as
ws:

"I have the honour to propose to Your Excellency on instructions from
rny Government, that an Agreement be concluded between our two Gov-
arnments to permit amateur radio stations of Canada and Mexico to ex-
change messages or other communications from or to third parties under
the following conditions:

Amateur stations of Canada and Mexico may exchange messages or
ither communications from or to third parties, provided

(a) the amateur stations exchanging such third party communications
are not paid any direct or indirect compensation therefor;

(b) such communications shall be limited to conversations or messages
of a technical or personal nature, for which by reason of their
unimportance, recourse to the public telecommunications service

cres, suca
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(Traduction)

Le Secrétaire des Affaires extérieures du Mexique à
l'Ambassadeur du Canada au Mexique.

MINISTÈRE DES AFFAIRES EXTÉRIEURES

Mexico, le 30
Monsieur l'Ambassadeur,

J'ai l'honneur de me référer à l'aimable Note n° 51 de Votre
en date de ce jour, et qui, traduite en espagnol, se lit comme il si

«J'ai l'honneur de proposer à Votre Excellence, d'ordre dt
vernement, la conclusion entre nos deux Gouvernements d'un
mettant aux stations radio d'amateurs du Canada et du Mexique
des messages et autres communications avec des tiers, dans le
suivantes:

Les stations d'amateurs du Canada et du Mexique pourro:
des messages et autres communications avec des tiers à condit

a) que les stations d'amateurs communiquant de la sor
tiers ne touchent aucune rémunération directe ou in(
ce faire;

b) que lesdites communications ne consistent qu'en convd
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